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Kapitola 1
Měsíce po poslední bitvě plynuly. Euforii z vítězstí tlumily pohřební obřady, které se zdály být nekonečné. Lienni přišli o hodně dobrých bojovníků v první linii. Celý kmen se změnil. Mladí, kteří přežili, si připadali nepřemožitelní, praví vítězové. Pokorou rozhodně neoplývali. Naopak byvili se výčitkami a odvolávali se na smrt svých blízkých. Chase jejich připomínky trpělivě snášel a s neochvějným klidem odpovídal na jejich uštěpačné dotazy. Přibývao i dní, kdy ho některý z mladíků vyzval na souboj, aby se obhájil jako náčelník a král. Obzvláště Nakenovi se jejich souboje stali zálibou, když Chase odmítl vyhovět jeho požadavkům a připomínkám. To Chase trápilo. Naken byl silný, ale pořád ještě mladý a nezkušený, měl ale i horší neduhy. Nikdy se netajil ctižádostivostí a loajání byl jen, když žil jeho otec. Po jeho smrti se však se svým dvojčetem Tekim a dalšími mladíky stavěli na odpor při každé příležitosti. Chase ani nenapadl, aby je poslal pročesávat les, v němž se stále ukrývaly malé skupiny Kaleirů.
Jednoho rána dřepěl zachmuřený Chase jen několik kroků od okraje propasti, pod níž burácelo neklidné moře, a přemýšlel. Měl by myslet na Baldwina, který už by se měl vrátit z průzkumu. Jeho zpoždění však zpravidla znamenalo odhalení dalších nepřátel, což vyžadovalo čas, a tak se zatím nestrachoval.
Dřepěl, opíral se zády o mohutný vrásčitý kmen a měl perfektní výhled nad větší částí vesnice. Za vrásky na jeho čele byla zodpovědná skupina mladíků, kteří se v dálce právě cvičili v boji. Vzájemně si dodávali odvahy a občas si za nemístné poznámky vysloužili pozornost starších. Se stejně sebevědomým výrazem, jaký jim teď zářil ve tvářích, při radách vyžadovali, aby byl Chase důraznější ve vynucování dodržování pořádku mezi kmeny. Nejen to, nesmyslně trvali na potrestání Severního kmene, který se neúčastnil poslední bitvy. Odvážili se však dožadovat mnoha dalších nepřípustných věcí.
Kalové nám vzali víc, než roky klidu, napadlo Chase. Většina problémových mladíků byla poprvé v bitvě právě, když se podařilo vetřelce porazit. První bitva a hned vítězná, navíc tak důležitá. Otcové většiny z nich padli v předešlých letech, což byl zřejmě ten hlavní problém, domníval se. Chybí jim pevná ruka. Připadají si jako páni světa, pomyslel si. Nevěděl, jestli by jim pomohlo, kdyby se jim vysmál, ale když se snažil jednat s nimi rozumně, nikam to nevedlo.
Všechny ty nezkušené mladíčky, kteří sotva překročili práh dospělosti, přesvědčila dvojčata, tím si byl jist. Dva mladí muži, jejichž otec patřil k nejlepším bojovníkům, což jejich nicotné zkušenosti dodává na důležitosti právě tak jako to, že se účastnili pouze nejdůležitější a vítězné bitvy.
Proč se mezi nimi ale motá Padvir? Zamračil se, když zahlédl jeho černé číro. Dvojče mu nabídlo dlaň, která se s tou Padvirovou setkala skoro u hrudi. Naken, o okamžik starší, právě zvítězil nad svým sokem. Zase, odvrátil se Chase zklamaně.
Zrak mu padl na Zoie a Leidli. Seděly daleko a bokem k němu. Zoie se usmívala, ale blondýnka byla netečná jako každý den posledních pár měsíců. Chase ustaraně vydechl při pohledu na Leidlino obrovské těhotenské břicho. Neato by byl šťastný. I ona by měla být. Alespoň kvůli jejich nenarozeným dětem. Ta veselá divoška zemřela ve stejném okamžiku, kdy naposledy vydechl její muž. Nyní vesnicí chodila dívka, jejímž smutným výrazem neotřásl ani úsměv, který se občas pokusila vyloudit. Jediný člověk, s kým mluvila, byla Zoie, jíž Lienni neřekli jinak než Lihmal.
Lihmal se stala právoplatnou Chaseovou ženou. O jejích vůdcovských vlastnostech dávno nikdo nepochyboval, ona se však odvážila bez doprovodu vést průzkumnou skupinu teprve před pár měsíci. Už dávno však řešila drobné spory a často také společně s Miomu pomáhala Kamq s léčením raněných nebo nemocných Liennů.
Klid náhle rozrazilo jakési zavýsknutí. Chase mrkl po děvčeti, které uhánělo trávou. Miomu se smála od ucha k uchu a pádila k dvojici dívek. Zrzavé lokny za ní vlály jako oheň její nezkrotné duše a štíhlé nohy pluly trávou tak elegantně, že to vypadalo, jako by letěla. Chaseovi se po tváři rozlil láskyplný úsměv. Kdy tak vyrostla? Už to nebyla holčička, kterou znal před neplánovaným odletem na Zem. Teď už to byla mladá žena. Až příliš dlouho říkával, že je jí něco kolem deseti. Teď se na jejím výcviku podílela i Zoie, pro niž to byl zároveň trénink. Teď nejspíš běžela od Kamq, které pomáhala při péči o raněné.
Miomu skočila Zoie na záda a pažemi ji objala kolem krku. Bruneta vyjekla úlekem, ale pak si Miomu jedním trhnutím překotila do klína a něco jí říkala. Tím jednoduchým manévrem jí z ramen sklouzla kožešina a odhalila tři kruhová znaménka na bedrech, která Zoie měla už pár měsíců, jako další neklamné znamení svého původu. Když spolu byli sami, Chase jí rád tuto pyramidu ze tří propojených kruhů obtahoval prstem, jako by je chtěl zdůraznit, když ona sama je vidět nemohla.
I dívka v Zoieně klíně mluvila, ale Leidli se po nich jen krátce otočila. Poprvé po dlouhé době měla vyrovnaný výraz, napadlo ho.
Ze zamyšlení ho vytrhla těžká dlaň, která mu dopadla na rameno. Chase se prudce otočil a ruka mu sama vyrazila k dvoubřité sekeře, k níž se s chutí vrátil a nosíval ji zavěšenou na zádech.
„To jsem já,“ zamručel klidně Baldwin a klesl do trávy čelem k Chaseovi. Opíral se o jednu ruku a přes rameno se otočil směrem, jímž jeho přítel tak upřeně hleděl. „Leidli na tom není vůbec dobře. Ani dítěti to neprospěje,“ dodal s ustaraným povzdechem.
„Alespoň se Zoie mluví,“ přikývl souhlasně král. „Víc mě trápí támhleti,“ pohodil bradou k mladíkům.
„No jo,“ přisvědčil Baldwin vědoucně a promnul si pahýl, který mu zbyl po malíčku. „Odbojní vítězové. Už to přestává být sranda. Přišli jsme o příliš mnoho zkušených mužů, kteří by své syny mohli vychovat.“
„Byla chyba brát je do poslední bitvy. Jediná jejich zkušenost je vítězství a ještě ke všemu sláva z vyhnání nepřátel.“
„Nebylo na výběr. Potřebovali jsme všechna ostří do posledního. I ta, která už nemá kdo správně vychovat.“ Chase vyhledal pohled svého přítele. Byl plný pochopení i podpory. Ano, je to tak. Jenže klín, který Kalové vrazili mezi kmeny, uvázl příliš hluboko.
„V bitvě jsem našel jakýsi popsaný list,“ začal po dlouhém nádechu. Baldwinovo čelo se zkrabatilo soustředěním. Vložil si do koutku úst stéblo trávy a upřeně sledoval svého krále a přítele. „Neměl jsem čas se jím zabývat, a tak jsem si ho strčil za opasek, abych ho nakonec někde ztratil,“ odmlčel se a v koutcích mu zahrál trpký posměšek.
„A?“ ptal se Baldwin nechápavě.
„Nejdřív jsem myslel, že to musely být záznamy Kaleirů.“
„Třeba ano.“
„Jenže oni si takhle záznamy nepředávají,“ mrkl Chase po svém příteli. Teď teprve se Baldwinovi oči do široka otevřely prozřením.
„Myslíš, že s nimi byl v kontaktu někdo od nás.“
„Co myslíš ty?“
„Náš útok byl natolik rychlý, že jim to moc nepomohlo,“ naklonil hlavu na stranu.
„Ale nevíme, kdo to byl.“
„Dvojčata?“
„Pochybuji,“ zavrtěl Chase hlavou. „Jsou moc mladí na takové pikle. Slyšel jsi je. To hlavní, co je zajímá, je, abych si podmanil další kmeny a potrestal severní. Nebude to nikdo z Liennů.“
„Zogariové na to mají povahu,“ přemýšlel Baldwin nahlas. „Že by proto kmen ze severu nestihl poslední bitvu?“ přemítal. „Možná Lakové.“ Chase mlčel. Sledoval mladíky, mezi nimiž se pořád potloukal Padvir. Dobře si pamatoval období, kdy byl stejný jako tihle floutci. Vzpomínal si však také na to, co v něm zahlédl jednoho dne, kdy ho vzal na lov, protože mu ho bylo líto, když dostal výprask od otce. Právě kvůli tomu dni na lovu mu dal příležitost a později jím zaplnil bolestivou mezeru mezi svými nejbližšími, svými nejvěrnějšími. Snad se nespletl.
Teprve po chvíli si uvědomil, že Baldwin pokračuje v hlasitém rozjímání nad možnými zrádci.
„Radši mě zkus rozptýlit zprávami z průzkumu,“ zarazil svého přítele a koutkem oka mrkl po Zoie, která už vedle sebe měla kromě Leidli i Miomu. Byl by jeho tvář zaplavil blažený výraz, kdyby se Baldwin nezasmál tak nuceně, jak jen mohl. Okamžitě pochopil, že ho nečekají dobré zprávy.
„Řekl sis o to,“ připomněl ještě Baldwin s pobaveným výrazem a pohledem upřeným do mraků, kde hledal ta nejvýstižnější slova.
„Do toho,“ pobízel ho netrpělivě Chase, když se jeho přítel odmlčel na delší dobu, než bylo jeho zvědavosti milé. Obočí měl hluboko stažené a nad nosem se mu zavlnily dvě krátké vrásky.
„Na Bílém kameni jsme potkali skupinu Kaleirů,“ dal se Baldwin do vysvětlování. To ale nebylo nic divného, to očekával. „Bylo jich nejméně padesát, ale netábořili. Spíš mám dojem, že byli také na průzkumu.“
„Jak velký tábor přeživších vysílá skupinu padesáti zvědů?“ odtušil Chase se skoro až výhružným pohledem upřeným do prázdna. „Máme zajatce?“
„Ne,“ odvětil Baldwin zklamaně. „Neměli jsme šanci. Jediný důvod, proč máme jen dva zraněné, je ten, že se pořád ještě dokážeme přiblížit až k nim, aniž by nás zpozorovali předčasně. Málem nám šlapali po hlavách, aniž by nás odhalili. Stopovali jsme je právě až k Bílému kameni, když se ale přiblížili k okraji lesa, kde je porost řidší, jednomu z mladíků se smekla noha. Prozradili jsme se,“ odmlčel se zahanbeně, jako by to byla chyba jeho samotného. „Žádný z nich neunikl. Máme jejich ruční zbraně. Někteří měli i liennské meče a nože. Nejspíš válečná kořist.“
„Jediné příhodné místo, kde by se mohla v té oblasti skrývat dost velká skupina, je v Mlžných jeskyních. Tam bychom neměli šanci je vidět ani ze vzduchu, pokud by nevykáceli vegetaci,“ přemýšlel nad nenápadným jeskynním komplexem skrytým v údolí mezi stromy, kde je taková vlhkost, že tam neustále mrholí. Společně s teplem to není nejpříjemnější místo, ovšem uvnitř jeskyní, to je něco jiného.
„Nech mě to vyřídit.“
„Půjdeme společně,“ pokyvoval Chase zamyšleně. „Řekni Tarakanovi, aby dohlédl na spravedlivé dělení zbraní pro všechny mé kmeny. Ještě dnes večer se k nim s nimi vypraví a předá jejich náčelníkům také nové rozkazy.“ Baldwin bez okolků přikývl. „Jak si vedl Sevar?“ vzpomněl si na Moova syna. Moa svého syna dlouho připravoval na to, aby po něm zaujal jeho místo, a Chase neměl jediný důvod mu tu čest neprokázat. Moa ho nikdy nezklamal a s výchovou vlastního syna to jistě bude stejné.
„Nezapře svého otce,“ začal Baldwin uznale s úsměvem na půl úst. „Je tichý, rozvážný a silný. Nepotřebuje střelnou zbraň. Jen s mečem je nebezpečnější než všichni z Kalů,“ mrkl po svém příteli.
Chase se spokojeně usmál. Pak ale znovu vyhledal skupinu problémových mladíků.
„Co myslíš, že dělá Padvir s dvojčaty?“ I Baldwin úkosem pohlédl týmž směrem.
„Taky jsem si všiml, že se s nimi až moc kamarádíčkuje – přesto, co předvádějí na radách. Moa na něho měl největší vliv, jenže ten…“ odmlčel se. Všechny je zasáhla ztráta každého bojovníka a bojovnice, o to horší byla, když šlo o kruh těch nejbližších. „Padvir jim ale dvakrát nepomůže. Nejvíc na tebe můžou zatlačit skrze Lihmal. Ať už…“
„Jestli do toho zatáhnou i ji,“ procedil Chase, aniž by čekal, až jeho přítel domluví, „sám je svrhnu z útesu. Jednoho po druhém,“ zavrčel a ruka mu sama zamířila k rukojeti dýky. To už zaznamenal pohyb. Zoie se zvedla a zamířila k nim. I Baldwin se ohlédl, když král zpozorněl. Nebyli však jediní, kdo si všimli blížící se dívky. Padvir se odloučil od mladíků a zastoupil jí cestu. Baldwin a Chase si vyměnili znepokojené pohledy. Seděli po větru a nemohli tak slyšet, co si říkají. Viděli jen Padvirova záda a to, jak se na něho Zoie usmála. Muž před ní si zapřel ruce v bok a dlouze k ní mluvil. Bruneta, jíž poryvy větru honily vlasy kolem obličeje, ho pozorně poslouchala a přidržovala si na ramenou houni, která ji hřála v jarním chladu.
Chase měl chuť se zvednout a jít za ní. To však musel potlačit a přimět se zůstat klidně sedět.
„Je to vážné?“ špitl Baldwin zamyšleně.
„Uvidíme na dnešní radě,“ odvětil Chase neméně zachmuřeně. „Jestli se jí dotknou, jestli jí třeba jen slovem ublíží…“ Nechtěl ani pomyslet na to, že by ji mohli obrátit proti němu. To se nestane, ujišťoval se.
To už Zoie mávla rukou směrem k Padvirovi, který zůstal stát na místě, zatímco ona se rozběhla k Chaseovi. Muž s černým čírem, jímž také otřásal vítr, se za dívkou ohlédl a jeho pohled se setkal s královým. Padvir k němu kývl na pozdrav a Chase se pokusil jej opětovat. Byl si ale až příliš dobře vědom zpoždění i křeče, kterou jeho signál vyzařoval. Nesešlo mu na tom.
Bruneta přiběhla až k dvojici. V pozdravu položila Baldwinovi dlaň na silné rameno a něco krátce zašvitořila. Chase to skoro nevnímal. Čekal jen na polibek, který mu vtiskla na rty, než se usadila v trávě mezi nimi.
„Jak se to oba tváříte?“ začala znepokojeně, zatímco pohledem těkala mezi muži. Žádná odpověď. Dívka zapřela zrak do Chaseových očí a tázavě vytáhla obočí.
„Dvojčata hodlají dělat potíže,“ přiznal Chase. Zoie ale neoklamal, dobře viděla, že toho má na srdci víc.
„Ano, dělají potíže už pár měsíců. Co ještě?“ Znovu vyhledala také Baldwinův pohled. Neuniklo jí, jak mrkl úkosem po Padvirovi. Neřekl však nic
„Vypadá to, že je v lesích víc Kaleirů, než by bylo dobré,“ připustil Chase. „Na dnešní večer svolám radu,“ změnil raději téma. „Budeme se muset soustředit na konkrétní oblasti.“ Zoie naposledy očima vyhledala Padvira, který se znovu vrátil k problémovým dvojčatům.
„Poletím s Miomu na lov, do večera se vrátíme,“ řekla, když se pohledem vrátila. „Slíbila jsem jí to už včera.“
„Buďte opatrné,“ odvětil Chase souhlasně, aniž by se přestal mračit. „Vezměte si alespoň dva muže.“ Zoie ale zavrtěla hlavou. Nejraději létali bez mužů, mohly si tak lépe popovídat. Těšila se, že se k nim brzy přidá i Leidli. Místo toho, aby králi vzdorovala, se šibalsky usmála, ovinula mu ruce kolem ramen a vtiskla mu na rty polibek jako omluvu.
„To se mi moc nelíbí. V lesích není bezpečno,“ zamračil se Chase, který její vytáčky dobře znal. Zatím ale nenašel způsob, jak jim vzdorovat.
„Poletím s vámi,“ nabídl se Baldwin. „Vrátil jsem se z průzkumu, mám teď čas.“
„Poletíme jen spolu,“ zamítla Zoie rázně, i když se na přítele mile usmála. „Slíbila jsem to Miomu. A Darren už se po tobě sháněla,“ pohodila bradou směrem k vesnici.
„Tak se alespoň obloukem vyhněte Bílému kameni,“ řekl Chase, když pochopil, že se Zoie už rozhodla. „A zůstaňte spíš na křídlech než v lese,“ postavil se stejně jako Baldwin a Zoie. Chase ovinul dívce paže kolem trupu a přitiskl ji k sobě. „A brzy se vrať,“ zašeptal jí do vlasů. Bruneta se spokojeně usmála a natáhla k němu krk pro dlouhý polibek. Když se po hodné chvíli ohlédli, Baldwin už byl pryč.
Kapitola 2
Hluboko v neprostupném lese už několik měsíců lovil kaleirský bojovník Niff. Černé vlasy mu padaly do tváře a husté vousy rámovaly rty, které se zřídkakdy prohnuly v úsměvu. Své společníky nehledal. Samota mu svědčila. Z domovské planety odlétal plný zloby a hořkosti, která ho zaplavila, když přišel o ženu i celou rodinu. Kopal kolem sebe a zlobil se na celý svět. Jako zadostiučinění si hodlal urvat kus té životem oplývající země. S každým výkřikem, který se rozletěl vesnicí při přepadu, se vlákno po vláknu trhala zlost, která ho doté doby ovládala. Probouzející se svědomí ho pranýřovalo o to usilovněji, čím lepší v zabíjení byl. Brzy měl pod sebou dost mužů, aby podnikal vlastní výpravy a ti, kteří stáli nad ním, ho respektovali. Najednou je nemohl zklamat. Musel dostát jejich důvěře, jakkoliv se mu to hnusilo.
Vedl mnoho výslechů, při nichž mlčky skládal místním zajatcům hold. Byli opravdu tvrdí a mnohdy nepromluvili vůbec nebo je navedli do pasti. Občas se stalo, že i předstírali smrt. Když se k nim pak někdo neopatrně přiblížil, sáhli k jeho opasku pro zbraň, kterou obrátili proti nepřátelům a nakonec i proti sobě.
Prohranou bitvu Niff vnímal jako přiměřený trest. Zasloužili si to. Bylo načase. Hnal se lesem ke vznášedlům, které jedno po druhém odlétaly. Jenže kam? Neměl proč se vracet domů. Co by tam našel? Otočil se a klestil si cestu pralesem. Nakonec si našel snad tisíce let starý vykotlaný kmen, nad nímž se stále ve vánku pohupovala zelená koruna. Ne jedné straně byl rozpolcený a tvořil tak příjemný příbytek na tři kroky široký. Niff chodil sbírat místní plody, které se rychle naučil rozeznat, a také zpracovat. Narazil na pár jedovatých, které mu neudělali na kůži vyrážku, když si je rozetřel po kůži. Zato chvíli na to, jak ochutnal jednu bobuli, se svíjel v křeči a doufal, že přejde. Strávil na zemi svého příbytku celý den, než začal účinek slábnout. Od té doby ochutnával vždy jen půl bobule, než si byl jistý, že nebude dva dny zvracet nebo den ležet na podlaze jako svázaný s očima vytřeštěným bolestí.
Při lobu si dával pozor, aby nenarazil na Lienny. Těžko by se jim mohl divit, kdyby ho na místě popravili. V tichém pohybu lesem mu pomáhalo, že není tak robustní, jak se u Kaleirů očekávalo. Však kvůli tomu také musel od dětství přijímat posměšky a poznámky k původu jeho matky. To z něho konec konců udělalo to, co byl.
„Kdo ví, odkud si tvůj otec přivezl tvou matku,“ pošklebovali se mu a on se vždycky pral. Než dospěl, nikdo se neodvážil ani pípnout.
Párkrát se dokonce skrýval, aby ho neobjevili další Kalové, kteří se potulovali lesem. Příbytek měl dobře maskovaný, ale při lovu se příliš soustředil na kořist. To se mu nevyplatilo, když na něho narazili další Kalové. Niff se nedůvěřivě zamračil.
„Co tu děláte?!“ zpražil je. Dva muži v nejlepších letech k němu nevěřícně zamrkali.
„Hledáme další z našich,“ odvětil ten, který se vzpamatoval jako první. Přitom oba upírali zrak k vysokému Niffovi, kterého jejich přítomnost očividně netěšila.
„Pořád máme šanci, je nás dost,“ přidal se druhý. „Zatím se schováváme v Zapomenutém údolí, ale brzy jim to vrátíme,“ pohodil bradou za sebe, jako by tam snad měli stát místní. „Pojmenovali jsme ho ‚Zapomenuté‘, protože tam nás Lienni nehledají,“ zubil se, jako by to byl jeho nápad.
Dělejte si, co chcete, nechal si Niff pro sebe. Otočil se a sebral ze země úlovek, který měl nabodnutý na oštěpu, a zamířil pryč.
Muži si vyměnili nechápavě pohledy, než se vydali za ním.
„Jestli nám nevěříš, pošleme pro tebe jednotku,“ zašvitořil jeden posměšně. Niff se zastavil a prudce se k němu otočil. Veškerá kuráž z tváře menšího muže zmizela. I po tolika měsících bylo patrné, že dokáže velet. Niff ho chvíli spaloval pohledem.
„Víš, kde je to místo?“ odvážil se druhý z Kalů.
„Ne,“ zavrčel Niff lhostejně.
„Dobrá, řekneme tedy…“ zarazil se muž, když na něho Niff pohlédl.
„Půjdu s vámi,“ souhlasil nakonec. Muži se zazubili, zato jeho pěsti se sevřely na odpor. Zbytečně. Přišli by si pro něho, a pak by to probíhalo docela jinak.
Niff nepochyboval o tom, že pravá Kaleirská povaha se nikdy nenasytí násilím stejně jistě, jako věděl, že pokud místní podlehnou, budou po létech i oni umírat hladem. Možná to nebude hned, ale přijde to. Chmuřil se, zatímco následoval muže. Ti ho zavedli do údolí z velké části skrytém korunami stromů stejně jako vzlínající párou. Jak asi tomuhle místu říkají domorodci? Napadlo ho, když horlilo nesnesitelné vlhké horko. Mokré peklo? Hádal.
Na dně údolí se černaly otvory do jeskyní. Alespoň tam bylo přívětivěji. Velitel zvedl hlavu, když svými těly zastínili vchod do jedné z nich.
„Máme dalšího!“ křikl hned jeden z Kalů, po Niffově boku.
„To je překvapení!“ zvolal velitel. „Teď máme vítězství jisté!“ vstal a zamířil k Niffovi, který zachoval kamenný výraz. Věděl, že by měl něco říct, ale v nitru mu burácely výčitky z toho, že se sem nechal dovléct. Copak to nikdy neskončí?
Velitel ho poplácal po rameni.
„Pánové!“ zvýšil hlas. „Díky mužům, jako je on,“ udeřil Niffa do hrudi, „má cenu bojovat!“ Muži si Niffa dobře prohlédli. Někteří ho znali, ale jiní pochybovali, že je vůbec Kaleir.
„Jak chcete udržet hranice, když si vybojujete půdu?“ zeptal se Niff stroze.
„Nebude s kým bojovat,“ zubil se velitel. „Máme tu spojence. Vyjednali jsme s jedním kmenem příměří. Teď ale čekáme, až proniknou pod sukni Liennům, k místnímu králi. Prý se to vyvíjí dobře.“
„Proč potřebuješ Lienny?“
„Jestli tu verbež někdo dokáže spojit, je to právě tenhle kmen. Žije v něm jejich král. Nesnaž se chápat jejich pohnutky,“ zavrtěl hlavou a nasadil přezíravý úšklebek. „Jednu věc ale přece jen máme se spřáteleným kmenem společnou. I jim se víc hodilo, když byl ten jejich král pryč. Začali plánovat bez něho,“ líčil radostně.
Kapitola 3
Zoie seděla na zádech svého olau. Vítr ji šlehal do tváře a opíral se jí do hrudi, k níž se jí tiskla Miomu. Ta měla zrzavé kudrny svázané do pevného uzlu, přesto však několik zvědavých pramínků vyklouzlo a teď se Zoie plazily kolem krku.
Obě se usmívaly. Zoie v dálce zahlédla planinu, na níž se skvěly bílé skalky. V okolí Bílého kamene rozhodně neměly přistát.
Miomu občas výskla něco na mláďata olau, která doprovázela svou matku. Plachtila po jejím boku a předváděla výkruty, prudké klesání i stoupání, stále znovu a znovu. Za uplynulé měsíce dorostly svou mámu, ale jejich rozvernost nenechala nikoho na pochybách, že se stále mají čemu učit. Miomu na tom byla stejně. Její tělo už nezapřelo ženu, avšak unáhlené nepromyšlené jednání často svědčilo o dívence.
Zoie někdy měla dojem, že s nimi mláďata létají jen kvůli zrzce, která na ně cestou pokřikovala a nezdráhala se dost hlasitě vychválit jejich vzdušné kousky. Nakláněla se a mávala rukama, aby naznačila, co mají odrostlá mláďata udělat. Někdy jí vyhověla, jindy ne.
Vyzařovala z nich taková bezstarostnost, že i Zoie zapomněla na Nakena i jeho bratra Tekiho, kteří v posledních měsících rozvrátili celý kmen. Bylo snadné nasávat štěstí mladé dívky, která se soustředí jen na let. Jistě by byla nadšená, kdyby mohla letět na mladých olau. Chase však říkal, že by to bylo ještě příliš nebezpečné a Zoie o tom nepochybovala.
Naklonila se nad mohutný krk svého olau a dravec začal klesat. Zamířili k obrovské listnaté koruně, která čněla nad ostatními. Tam obě dívky seskočily a trojice dravců se usadila na mohutných větvích. Dřevo výhružně zasténalo, když okusilo váhu celé skupiny.
„Co myslíš, budeme mít dneska štěstí?“ zeptala se Zoie, když začala slézat patro za patrem.
„My nepotřebujeme štěstí,“ opáčila mladá zrzka pohotově s neochvějným sebevědomím. „To štěstí potřebuje nás.“ Zoie se pochybovačně zasmála.
„Jen počkej, takové chvástání nezůstane dlouho bez trestu,“ varovala ji s úsměvem. „Podívej,“ hodila bradou, když se po dívence ohlédla. „Stojíš na suché větvi. Máš štěstí…“
„Zase to štěstí,“ zamumlala Miomu, aniž by uznala, jak málo chybělo k pádu do zelené hlubiny pod nimi.
Konečně stály na pevné zemi. Poryvy větru nechaly ve výšce nad sebou a teplota v lese se rázem zdála být nesnesitelně vysoká. Místo dravého a neústupného větru zde pofukoval jen vánek, který komíhal s uvolněnými pramínky vlasů jich obou stejně jako se stébly řídké lesní trávy.
„Koukej být pokornější,“ chytila ji Zoie za rameno. „Fracky s sebou brát nebudu,“ pronesla tlumeně, když se naklonila k ohnivým kudrnám dívky, která už byla sotva o půl hlavy menší.
„Co je ‚fracek‘?“ ptala se Miomu také polohlasně, když k ní zvedla zrak.
„To se říká u nás,“ odpověděla klidně, zatímco uvolnila sevření. Stáhla si z těla luk a plíživým krokem se vydala po jedné z úzkých stezek vyšlapané zvěří. „A jsi to ty, pokud si ihned neuvědomíš, jak málo proti některým věcem zmůžeš,“ zašeptala ještě přes rameno.
„Měla bych se hned vzdát?“
„Ne,“ zavrtěla bruneta hlavou. „Vždycky bys měla bojovat. Jenže někdy nemůžeš měnit. Musíš přijímat.“
Miomu už nic neříkala, držela v rukách luk a zařadila se za Zoie. Pokračovala by v diskuzi, ale nechtěla vyplašit zvěř, pro kterou si přišly, ani tu, která by si mohla přijít pro ně.
Někdy byla vegetace řidší a mohly jít vedle sebe, občas dokonce s rozestupem. Jindy se však držely za sebou.
Šly dlouho, aniž by viděly něco, co by dokázaly ulovit. Miomu v jednu chvíli měla zálusk na pancéřovaného několikatunového býložravce, ale když se jí Zoie vysmála, raději si to rozmyslela. K její smůle to však nedokázala přejít, a když se pokusila strefit býložravce do oka, zasáhla jeho čenich. Měla štěstí, že ji Zoie dokázala strhnout. Pád ze strmého svahu jim dával lepší šance, než útěk. Sice se kutálely padesát stop blátem, ale co bylo pár modřin oproti rozdupaným kostem?
Zoie chtěla děvčeti pořádně vyčinit, ale když pohlédla do těch zelených očí plných hrůzy, zmohla se jen na vyčítavý úsměv. Dál obě postupovaly mlčky.
Za dlouhé měsíce se naučila orientovat se podle slunce a ze vzduchu znala široké okolí třeba v mlze nebo hustém šeru, avšak na zemi to bylo jiné. Nebylo, čeho se chytit. Zrovna teď si byla jistá jen tím, odkud přišly. A ani to jí nemuselo vydržet dlouho.
Lehce potlučené, zablácené a se sem tam přilepeným listem nebo suchou větvičkou postupovaly pralesem s luky v rukách. Jen lovecká atmosféra jaksi vychladla. Šly vedle sebe, povídaly si a okolí příliš nesledovaly.
Miomu se vyptávala na život na Zemi a na to, jak se Lihmal seznámila s jejich králem. Do toho se však Zoie pouštět nechtěla. Obávala se jejího soudu a zároveň nechtěla připustit, jak moc se spletla v muži, kterého bezmezně miluje.
„Musíme se vrátit, než začne rada,“ připomněla raději. Miomu otráveně vzdychla.
„Proč mi nechceš říct, jaké to bylo, když jste se potkali?!“ mračila se a nafukovala tváře.
„Možná bychom se měli vrátit hned,“ opáčila Zoie klidně, aniž by se na ni podívala.
„Nebo můžeme zajít do Mlžných jeskyní,“ navrhla zrzka.
„Ty ale nechceš lovit. Neustále mluvíš a vyplašíš veškerou lovnou zvěř v širokém okolí. S tebou nás brzy něco sežere.“ Miomu nasadila výraz bezradného ptáčete a zašustila sepjatými dlaněmi. „Nebude to trvat dlouho a les se začne rozsvěcet.“
„Prosím,“ šeptala sotva slyšitelně s výrazem nevinného děvčátka. „Je tam tak krásně. Tady odsud už je to jen kousek a stihneme to akorát. Slibuju.“ Zoie věděla, že si je svých triků vědoma. Ale proč ne?
„Mlžné jeskyně, říkáš?!“ prohlížela si zamyšleně rusovlásku. Potom zvedla zrak k nebi, které bylo stále ještě jasné, i když jejich kroky tady na zemi už halilo nenápadné šero. „Tak dobře, ale jedinkrát mě neposlechneš a je to náš poslední společný lov. Nemůžu za tebe být zodpovědná, když napadáš pancéřovaná monstra!“ využila příležitosti, aby si přisadila.
„Souhlasím, už to neudělám,“ přikyvovala zrzka a oči jí svítili jako dvě hvězdičky.
„Konec konců, jak bychom ho pak odnesly?“ kroutila Zoie hlavou a dál postupovala džunglí.
„Chase mi jednou vyprávěl, že když byl kdysi dávno s Padvirem na lovu, ten se statečně vrhl proti rykulovi. Představ si všechny jeho ostny!“ Živě před sebou viděla čtyřnohé zvíře velikosti dospělého muže s několika řadami ostnů po celé délce páteře, avšak nějak se jí nezdálo, že by to Chase vyprávěl právě takhle. Schválil by takové jednání pouze, kdyby k tomu měl Padvir důvod. Padvir. Proč s ní vlastně chce mluvit ještě před radou? Zvedla zrak k potemnělému nebi, kde se začínala kupit těžká mračna. Porost dávno prořídl, ale Zoie se nijak nepozastavovala nad tím, že pod sebou mají nejspíš skalnaté nebo kamenité podloží a už vůbec nevěnovala pozornost bílým skalkám, které byly beztak z větší části obrostlé mechu podobné rostlině.
„Budeme se muset vrátit,“ skočila Miomu do řeči, kterou beztak nevnímala. Zato rusovláska se k ní trhnutím otočila.
„Uznej alespoň, že to bylo od Padvira statečné!“ rozložila před sebou dívka ruce. Zoie však začínala mít starosti. Teď už opravdu nevěděla, kam vlastně došly. Jestli Miomu netrefí k těm jeskyním, přivolá olaua a vrátí se do vesnice.
„Možná, že ano, ale musel k tomu mít důvod. Zdá se mi to vytržené z kontextu. Těžko by ho Chase chválil, kdyby to provedl bezdůvodně,“ povytáhla výmluvně obočí. „Uznej,“ využila její slova s pobaveným úsměvem. A natáhla se, aby jí z vlasů vyprostila suchý stonek. „Bude pršet a my se musíme vrátit dřív, než začne rada,“ připomněla ještě, než si přetáhla luk křížem přes tělo. Let v dešti nebyl dvakrát příjemným zážitkem a v krupobití byl k nevydržení.
„Ne,“ zakňourala zrzka a prstem si odhodila z čela neposednou kudrnu, která se stejně hned vrátila na své obvyklé místo. „Je to už jen kousek. Přejdeme Bílý kámen a budeme v Mlžných jeskyních,“ naléhala dívka prosebně. Zoie na ni vytřeštila oči.
„Jsme na Bílém kameni?!“ vyjekla a doufala, že se přeslechla. Z oblohy to území znala velmi dobře, ale na zemi si pořád ještě nebyla nijak zvlášť jistá. Jistotu však nabrala, když se pozorně rozhlédla a zjistila, že sem tam čnějí nad zemí nízké bílé skalky.
„Jsme, ale brzy budeme v Mlžných skalách,“ opakovala Miomu úpěnlivě. Zoie k ní přiskočila a pevně jí přitiskla dlaň na ústa.
„Už ani slovo,“ sykla. Dívka vykulila oči, ale přikývla. Zoie uvolnil sevření, chytila ji za ramena a zadívala se jí pevně do tváře.
„Jestliže jsme na Bílém kameni, je dost možné, že se v okolí potulují Kaleirové,“ začala vysvětlovat šeptem, zatímco k ní rusovláska nepřestávala upírat zaskočený zrak. „Nemluv. Najdeme místo, kde může přistát olau a vracíme se,“ zakončila pevným hlasem, který nedával žádný prostor debatě. Miomu zklamaně odvrátila zrak, ale přikývla. Ani ona netoužila po dalším setkání s nimi. Jen Lihmal nedávno přiznala, že jí vzpomínky z poslední bitvy někdy budí ze spaní.
Zoie se pozorně zaposlouchala a přehlédla šeré okolí. Naštěstí neslyšela žádný lomoz. Žádný neobvyklý zvuk. Obešla Miomu a vydala se vpřed s nadějí, že brzy narazí na mýtinu nebo dost vysoký a silný strom.
Plížily se řídnoucím porostem už hodnou chvíli, ale pořád ještě nenarazili na vhodné místo, odkud by mohly odletět. Stromy v okolí byly vysoké, ale slabé na to, aby udržely dravce. V tom se Zoie zastavila. Bláto na kůži už zaschlo a začínalo se loupat. Dřepla si a ohlédla se k Miomu. I ta se každou chvíli škrábala, jak jí na kůži svědilo opadávající bahno, ale konečně zvážněla. Zoie se ulevilo, že si uvědomuje, co se může stát, ale teď se musela soustředit na slabý zvuk, který krátce zachytila. Musel být dost vzdálený, ale přece jen… Dřepěla a pozorně poslouchala. Zrzka za ní se ani nepohnula a naslouchala stejně ostražitě.
Když po ní Zoie mrkla, pohodila hlavou k severovýchodu. Myslí si, že to jde odtud? Zoie bez hnutí naslouchala dál. Má pravdu. Skutečně je to odtud a blíží se to. Přikývla k dívence, opatrně se napřímila a jako první zamířila k jihu.
Pokračovali teprve chvíli, když se Zoie zarazila. Mýtina, zamžourala do šera, které už prosvětlovali světélkující měňavky šinoucí se po některých kmenech. Miomu se postavila vedle ní a zahleděla se stejným směrem. Měly skoro vyhráno. Vyměnily si pohledy rozzářené dobrou zprávou a vydali se k mýtině. Miomu dokonce Zoie předešla. Bruneta jí nijak nebránila. Brzy už hvízdne a obě se vznesou vysoko nad les. Snad nás déšť nezastihne dřív, než ve vesnici.
Teď už nejspíš nestihnu dopřát Padvirovi chvilku, aby mi mohl říct, co tak důležitého má na srdci, napadlo ji. Budu mít co dělat s vysvětlováním Chaseovi. Měly jsme se držet plánu. Když jsme se skutálely z toho zabahněného srázu, měly jsme to vzdát. Nebo jsme měly vylézt zpět, jakkoliv dlouho by to trvalo. Miomu by to jen prospělo. Ano, příště se vyškrábeme zpět, rozhodla se a krátce mrkla po dívce, která přidávala do kroku, až se jí málem ztratila. Rozhodně se nebojí. Alespoň že máme tu bahenní masku, pousmála se Zoie na půl úst. Polovina už je sice sloupaná, ale pořád ještě jsou obě k nepoznání.
V tom se Miomu náhle zastavila. Dokonce o několik kroků couvla. Zoie ihned zrychlila, aby ji dostihla.
Dívka třeštila zrak na šedivé postavy ležící na zemi. Zoie se málem zastavilo srdce. Mýtina byla posetá klidně oddechujícími muži v hlubokém spánku. Bruneta jednou rukou stiskla dívence paži, druhou od pasu neslyšně vytáhla dýku a obě začaly pozvolna couvat. Našlapovaly tak lehce, že se nikdo z mužů ani nepohnul. Noční klid jen občas narušilo něčí zamručení, zamlaskání nebo chrápání.
Co tady dělají? A proč nemají hlídky? Napadlo Zoie, když se stačila vzpamatovat z prvotního leknutí. To už ale ucítila, jak se jí do paže zanořily silné prsty velké tvrdé dlaně. Na nic nečekala, trhnutím správným směrem se vyprostila a s otočkou sekla poměrně malého muže do ruky, kterou k ní vztáhl. Ten zaryčel a nevěřícně valil oči na téměř amputované zápěstí, z něhož prýštila temně rudá krev a prosakovala mu mezi prsty, jimiž se ji snažil zadržet. Ani Miomu neváhala a vrhla se na druhého člena hlídky, který na ni mířil střelnou zbraní. Tu mu vykopla a pokusila se zasadit mu ránu do hrudi, což ale muž velmi brzy vytušil a zkroutil jí zápěstí. Zoie už se potýkala s dalším útočníkem, kterého se jí nepodařilo zasáhnout ani do paže, jež se jí mihla kolem obličeje, ani do břicha, když jí podrazil nohy a ona zavrávorala. Zato se jí podařilo kopnout ho do holeně tak silně, že měl v jeden moment váhu pouze na jedné noze, čehož dokázala plně využít. Vyskočila a udeřila muže rukojetí do spánku.
Za dívkami se ozval lomoz a náhle je obklopili rozespalí Kaleirové, kteří málem zaspali šťavnatou kořist.
Kapitola 4
Chase přecházel za vesnicí a každou chvíli upřeně sledoval potemnělou oblohu. Za chvíli bude muset jít na radu, kterou sám svolal. Opodál už čekali jeho nejvěrnější, kteří trvali na tom, že ho tam doprovodí, čímž mu tradičně prokazovali úctu.
Baldwin se mračil a občas si s Darren vyměnil znepokojený pohled. Tarakan měl dlaně složené na hrušce svého dlouhého meče, který měl zabodnutý do země před sebou. Mírně rozkročený Mion s váhou na jedné noze v šeru doloval dlouhým nožem ze svého prstu třísku a Olien, Utan, Denk a zbytek pozorně sledovali znepokojeného Chase. Jen Leidli chyběla, ale nikdo jí to nezazlíval. Až do teď žádnou radu, ani doprovod nevynechala, i když většinou nepromluvila ani slovo.
V tom se za nimi ozval křik. Celá skupina se otočila směrem k vesnici, odkud k nim mířila Kamq. I Chase zpozorněl. Do tváře jí příliš dobře neviděl, ale už kvůli své ženě měl špatný pocit.
„Co se stalo?“ ptal se přísně. Kamq se vlídně usmála a černé oči jí spokojeně zajiskřily.
„Leidli přivedla na svět dvě překrásné děti. Chlapce a děvče,“ vydechla a po tváři se jí rozlil hřejivý úsměv. V prvním okamžiku všichni strnuli. I Chaseovi náhle vyschlo v ústech a všechna slova, jichž měl vždy dost, se rozplynula v neuchopitelný dým. „Všichni tři jsou v pořádku,“ dodala Kamq a vrásky kolem jejích očí se ještě prohloubily.
„To je skvělá zpráva,“ vypravil ze sebe konečně Chase. „A promluvila na ně Leidli?“
„Na děti?“ divila se šamanka. „Jistě. Jedno nese její jméno a druhé jméno jejich otce.“
Celá skupina propukla v jásot. Chase skryl ústa v dlani a rozpačitě si promnul bradu. Musel se na chvíli odvrátit k temné obloze, kde se kupily těžké mraky. Neato bude žít dál, opakoval si. Znenadání ucítil, jak se mu do předloktí zabořily kostnaté prsty. Ohlédl se ke stařeně, která stála těsně vedle něj.
„Bude to těžké, ale ty obstojíš,“ pronesla pomalu. Chase zvážněl. Upřeně jí hleděl do očí a doufal, že prozradí víc. „Jen se nesmíš nechat oklamat,“ dodala. To mu příliš nepomohlo.
„Nerozumím ti,“ zavrtěl lehce hlavou. „Stalo se něco se Zoie?“ zeptal se naléhavě a pevně stiskl úzká kostnatá ramena postarší ženy, která se nepřestávala vlídně usmívat.
„Zatím ne, pokud vím,“ odpověděla upřímně. Muže to však příliš neuklidnilo a věnoval jí zkoumavý pohled. „Lihmal i Miomu jsou v pořádku. Musíš doufat, že se vrátí.“ Ta slova Chase zasáhla jako vystřelený šíp. Žaludek mu sevřela křeč, svaly se napjaly k prasknutí a ruka zamířila k dvoubřité sekyře na zádech.
Musel se ovládat, aby z ženy nevytřásl vše, co viděla, byť nezřetelně.
„Rada začíná,“ ozval se Denk. Chase se k němu trhnutím otočil a sekl po něm tak výhružným pohledem, že štíhlý brunet s dredy zaváhal a brada mu mírně couvla. Král se naštěstí zahleděl zpět k ženě.
„Co víš?!“ vyhrkl příkře a nedal stařeně prostor k ústupu.
„Viděla jsem jen mlhu, která jí brání v návratu,“ vrtěla Kamq hlavou. „A cítila jsem její úzkost,“ vyřkla slova, která Chase zasáhla jako další tvrdá rána, na níž nebyl připravený.
Hned jak skončí rada, vypravím se ji hledat, rozhodl se, když se mu podařilo ovládnout strach z její ztráty. Pak už musel vykročit se svým doprovodem i šamankou k vesnici.
„Vyřiď, prosím, Leidli, že za ní zajdu cestou z rady,“ promluvil ještě ke Kamq. Té však po tváři přelétl pochybovačný výraz, což ho přimělo zastavit. I jeho doprovod zůstal na místě a všemu přihlížel. „Chceš mi říct ještě něco?“ pronesl k postarší ženě s šedivými kudrnami, které se jí neupravené pohupovaly kolem obličeje.
„Nevím víc, než jsem ti řekla. Viděla jsem jen neurčité stíny, králi.“ Chase na ni zůstal bezradně hledět. Nejistota ho sžírala tak silně, že zapomněl na dvojčata i na celou radu.
„Kde je Padvir?“ zeptal se znenadání a otočil se ke svému doprovodu.
„Nepřišel,“ odvětil Baldwin se stejným napětím v hlase, jaké se zračilo ve výrazu jeho přítele.
„Myslím, že jsem ho zahlédl s Nakenem a Tekim,“ dodal Olien. Dvojčata. Chase a Baldwin si vyměnili znepokojené pohledy.
„Jdeme,“ pronesl náčelník pevně a odhodlaně si to rázoval do vesnice i s doprovodem v plné zbroji. V trávě už světélkovaly barevné strunky, které se mihotaly a tančily každá ve vlastním rytmu, aniž by si všímaly rozruchu, který panoval kolem.
Rada tentokrát neměla být v podzemních jeskyních, ale na povrchu. Rozhodl o tom Chase, který měl v úmyslu ukázat všem ukořistěné zbraně nakupené v trávě a vysvětlit jim systém jejich rozdělování, s nímž, jak čekal, Naken nebude souhlasit.
Chase se blížil ke kruhu shromážděných Liennů, které už měl na dohled. Nejblíže středu se obvykle nacházeli nejváženější bojovníci a bojovnice, zatímco na samém okraji shromáždění natahovaly krk dorůstající děti.
Chaseovi padl zrak na Padvira mimo kruh shromážděných. Ten po boku Nakena udržoval nečitelný výraz. Zato náčelník se neobtěžoval s přetvářkou a beze slov mu dal najevo, že pokud se pokusí vystoupit proti němu, nedostane se mu žádných úlev. Padvir mu nejprve přímý pohled oplácel. Byl zjevně připravený snést svůj trest, ale nakonec přece jen uhnul. Chase si ještě okamžik vychutnal pohled na jeho odvrácenou tvář. Teprve pak pokračoval.
Překvapilo ho, když zahlédl blonďatou hřívu štíhlé Leidli, která jim šla vstříc, a znovu se zastavil. Měla by si po porodu odpočinout, napadlo ho. Pod očima měla tmavé kruhy a ve tváři ještě patrnější bolest než v předešlých dnech, zatímco upřeně hleděla na Chase. Ten se rozhlédl po Kamq, ale ta už se někam ztratila. Copak ji nechá se tu potulovat? Zlobil se. Přesto rozevřel paže a sehnul se k dívce, aby ji objal.
„Kde je Zoie?“ zeptala se Leidli polohlasně. Chase se překvapeně napřímil. Jak je to dlouho, kdy naposled slyšel její hlas? Rychle však přišel k sobě a uvědomil si, že nejen on se o Lihmal bojí. Také ona nejspíš mluvila s Kamq.
„Ještě se s Miomu nevrátily. Po radě je půjdu najít,“ ujistil ji, jak nejmírněji dokázal. To už u nich byla Darren. Jako jedna z nejlepších a nejvěrnějších králi se nezdráhala obejmout Leidli, která vypadala uboze. Volné propadlé břicho se ještě nestačilo vzpamatovat ze změny, i když její strhaná tvář poprvé po dlouhých měsících zaplála životem.
„Gratuluji,“ šeptala Darren, ačkoliv věděla, že by s tím měla počkat až po radě. Každý z Chaseových nejbližších musel mít dojem, že se narodili potomci právě jemu. Od mužů se Leidli dočkala povzbudivého pohlazení po rameni či letmého úsměvu nebo mrknutí oka. Ona ale myslela na Zoie. Proč tu není?!
„Poletím s tebou,“ zašeptala k Chaseovi, přestože si uvědomovala, jak je zesláblá a jak uboze pomalé jsou její reakce. Král ale odmítavě zavrtěl hlavou.
„Ty musíš myslet na své a Neatovy děti. Já ji přivedu,“ ujistil ji pevným hlasem. Blondýna se nevzpouzela. Místo toho se mlčky odvrátila k osazenstvu, které tou dobou už bylo kompletní. Jako obvykle pak vykročila s ostatními.
Chase zůstal stát ve středu kruhu shromážděných a přelétl pohledem po všech Liennech. Nemohl přehlédnout, jak se v zadnějších řadách pošklebují dvě černovlasá dvojčata s rukama zkříženýma na hrudi. Budou potíže.
Nadechl se a hrdě všem oznámil, že Leidli přivedla na svět malého Neata a Leidli. Dav radostně zašuměl. Naken i Teki však zůstali bez hnutí. Padvir vedle nich se sice usmíval, a dokonce věnoval Leidli i uznalou úklonu hlavy, přesto mu v očích četl napětí. Co asi chystají, dumal Chase se staženým obočím. Krátce pohlédl na Baldwina. I on si toho musel všimnout. Mnul v ruce jílec meče a nepřestával pozorovat dvojčata stejně jako mladíky, kteří se obvykle zdržovali v jejich blízkosti, aby mu tím vyjádřili podporu, ale dnes byli rozeseti po celém obvodu.
Když se dav upokojil, pokračoval Chase promyšleným systémem rozdělování ukořistěných zbraní. Každý kmen musel mít možnost se bránit. Nebo je třeba roztavit a kovat vlastní zbraně.
„Proč by měli Zogariové dostat zbraně?“ ozval se zvučný hlas z davu. Naken. „Kmen ze severu nám v poslední bitvě nepomohl!“
„Protože sídlí daleko.“
„Tarakan to tam tehdy stihl, dokonce i zpět!“
„Letěl sám,“ odvětil Chase stále klidným a vyrovnaným tónem. „Nemusel svolávat, ani připravovat bojovníky. Navíc, měl bys vědět, že Zogariové mají hlavně jezdce. Byli to právě Zogariové ze severu, kdo k nám tolikrát vyslali na pomoc své bojovníky, přestože se na jejich vlastním území vyskytovali Kaleirové jen zřídka.“
„Vím, že s nimi byli vždycky problémy a ty s tím nic neuděláš!“ To Chase očekával a nechávalo ho to klidným.
„Já jsem s nimi problémy neměl. Jsem rád, že tam nejsi náčelníkem ty,“ usmál se provokativně. Chtěl ho urazit. Dnes mu jeho výstupy nebude tolerovat. Když s ním jednal jako s dospělým, nikam to nevedlo. Dnes ho navíc sžírala bezbřehá nejistota, která s Nakenem nesouvisela, ale zastřela veškerou shovívavost.
„Je to tvůj kmen! Je jejich povinností poslat bojovníky na pomoc! Musíš vyžadovat větší oddanost!“ To už Chase přestávalo bavit. Chtěl to mít rychle z krku a vydat se za Zoie. „Měl bys připojit další kmeny, abychom měli dost bojovníků!“
„S vyžadováním oddanosti začnu u tebe!“ vykřikl znenadání. Dav zašuměl překvapením. Baldwin i zbytek doprovodu už stáli těsně za svým králem. „Tvé připomínky projednáváme už měsíc, zapamatuj si výsledek, protože ten bude platit i pro další radu!“
„Mluví ze mě oddanost kmeni,“ vystoupil Naken s Tekim a Padvirem za zády. Chase se musel držet, aby nesáhl po sekyře a nezbavil Padvira hlavy.
Jak mu to mohlo ujít? Navíc všichni věděli, jak moc kouká po Zoie – a on mu věřil.
„Mluví z tebe nezkušenost a nadutost!“
„Copak jsem nebyl v nejdůležitější a největší bitvě?“ pozvedl paže. „Nepřispěl jsem k jejímu výsledku?“ ptal se Naken pyšně, zatímco se rozhlížel, aby mu jeho nohsledi mohli nahlas přitakat. Chase zatínal pěsti a na čelech jeho doprovodu se rýsovaly nevraživé vrásky.
„K věci. Co nám chceš říct nového, Nakene?“ umírnil král svůj tón.
„Vyzývám tě, na souboj na život a na smrt!“ rozlehlo se okolím. Všichni Liennové zahučeli někteří pobouřeně, jiní nevěřícně, a Leidli se s námahou postavila na nohy.
Lákavá nabídka, napadlo Chase, než se mu podařilo opanovat vlastní vztek.
„Život tě nestačil naučit, že si máš vážit každého ostří v kmeni,“ zavrčel skoro jako pro sebe. „Navrhuji boj beze zbraní!“ zvýšil hlas, aby ho každý slyšel. Mladík naproti němu se nelibě ohlédl po zbytku svých přívrženců.
„Přijímám,“ zavrčel Naken ne příliš ochotně. Oba bojovníci začali bez meškání odkládat veškeré zbraně. Chase si od pasu vytáhl dvě dýky a meč a svěřil je do péče Mionovi, kterého měl po levici. Těžkou sekyru pak podal Baldwinovi na druhé straně. Všiml si, že už mezi nimi stojí i Leidli. Podpírala ji Darren a obě znepokojeně hleděly na Chase. Všichni věděli, co se v poslední době mezi Lienny dělo, a každého muselo napadnout, že jediným zápasem to neskončí.
Chase vstoupil do samého středu, kde už stál připravený Naken. Byl mladý, ale dobře rostlý, jen o prst menší, než král. Ten už kolem něj kroužil v mírném předklonu s rukama připravenýma lehce před tělem.
Muži se měřili nevraživým pohledem, který vystihoval nepřátelství, které mezi nimi vyklíčilo v posledních měsících.
Dychtivý Naken zaútočil jako první. Pokusil se Chase zasáhnout pěstí do obličeje, a když se mu to nepodařilo, snažil se ovinout druhou paži kolem jeho krku, ale zkušený bojovník jako Chase neměl příliš práce s tím, aby se jeho sevření vyhnul. Mírně se sehnul a šikovným trhnutím podpořil Nakenovu setrvačnost. Muž se pak převážil a lehce zavrávoral. To už Chase svému soupeři uštědřil z boku do stehna silný kop, který považoval za nutný jako ponaučení. S další ránou čekal. Doufal, že by to jako lekce mohlo stačit. Nakenovo vrčení a obnažené zuby ho však vyvedli z omylu. To už se ale musel krýt před další ránou do těla. Uskočil, aby se dostal k Nakenovi blíž. Ten byl však rychlejší a Chaseovi projela hrudí ukrutná bolest. Dostal zásah do žeber. Zaťal zuby, a aniž by se nechal rozptýlit, udeřil soupeře do ramene, které měl nechráněné. S další ránou nečekal a vrazil mu loket přímo mezi lopatky. Jeho shovívavost byla ta tam. Mladík se v agonii zhroutil na zem. Jeho sténání vypovídalo dost o chuti dál bojovat. Přesto se ho Chase zeptal tak hlasitě, aby to slyšeli úplně všichni: „Vzdáváš se, Nakene, synu Selarův?“ Naken neřekl nic. Vzepřel se na kolenou a začal ztěžka vstávat. Chase se při pohledu na něj nebál, že by mohl znovu zaútočit, přesto zůstával pozorný. Sledoval jeho bratra Tekiho i Padvira. Byl trochu zmatený z jeho výrazu. Teki zatínal zuby a oči mu skoro lezly z důlků, jak se snažil svého bratra zvednout ze země pohledem, zato Padvir se tvářil navýsost spokojeně. Plivne teď na svého přítele? napadlo Chase. Snad ho ani nenapadlo, že by ještě někdy mohl patřit k mým nejvěrnějším. Měl chuť mu říct něco od plic, ale raději to polkl. Teď měl, co dělat s dvojčaty.
Nakenovi se konečně podařilo vstát. Leidli a Darren, které se nacházely jen krok od něj, ho častovaly opovržlivými pohledy a muži sem tam utrousili nějakou šťavnatou nadávku. Přesto v davu převažovala ukázněnost, jíž se Lienni vyznačovali. Baldwin a Mion zatím přistoupili k Chaseovi připraveni podat mu jeho zbraně.
„Vzdáváš se?“ zopakoval král pevně s pohledem upřeným do šedých očí svého protivníka. Z Nakena sálal vztek. Hlava mu několikrát poskočila v letmém přikývnutí, které nebylo dvakrát upřímné a už vůbec ne nadšené. „Odpověz!“ stál na svém Chase. To už i k vyzývateli přistoupil Teki a podával mu jeho zbraně. Bratři si vyměnili hrozivé pohledy. Naken vzal do ruky svůj meč a zálibně si ho prohlédl. S dlouhým nádechem, jako by se zbavil zbytku bolesti. Rozmáchl se a sekl. Darren v překvapení odskočila a ruka jí vystřelila k mělké ráně na krku. Ve stejném okamžiku se k zemi zhroutilo štíhlé tělo a kus od něj se skutálela hlava s dlouhými blonďatými vlasy.
Darren zuřivě vykřikla a sáhla pro vlastní dýku, to už ale Chase držel svůj meč a silným hodem ho vyslal vpřed. Ostří rozráželo chladný vzduch jako o své vůli, až se zanořilo hluboko do hrudi jednoho z dvojčat. Chase si sotva uvědomil, jak silně vykřikl. Hleděl jen na svůj cíl.
Naken s prázdným výrazem klesl na kolena. Jeho rty se sotva patrně zvlnily, ale život z něho vyprchal dřív, než se na nich stačilo utvořit slovo.
Teki ze sebe vydal téměř nelidský zvuk, když se vrhl proti Chaseovi. Ten už na něho čekal se svou sekyrou, jenže Padvir Tekiho dokázal vysokou ránou srazit do trávy. Kolenem mu přiklekl krk a něco mu téměř neslyšně říkal.
Chase byl vzteky bez sebe. Leidli! Proč Leidli?! Přál si, aby se k němu Teki dostal. Zoufale chtěl, aby se před něj teď hned postavili všichni Nakenovi přívrženci. Přál si, aby Leidli zůstala se svými právě narozenými dětmi a chtěl, aby už měl Zoie u sebe!
Byl tak mimo sebe, že nevnímal svou skupinu, která ho pevně obstoupila. Neslyšel Darrenin pláč, ani to, jak ji Baldwin konejšil. Viděl jen Nakenovo tělo, Tekiho a Padvira stejně jako jejich společníky s rukama na jílcích.
Teki už stál na nohou s Padvirem po boku. Zato zbytek kmene stál jako opařený.
„Tys věděl, co chystá!“ vykřikl Chase a pozvedl ostří své sekery k Tekiho krku. Viděl, jak mu tvrdne čelist, i to, jak se musí držet, aby odložil pomstu za svého bratra. Pak už nesešlo na tom, co řekne.
„Nevěděl,“ zavrčel neochotně.
„A co ty?“ namířil zbraň k vedle stojícímu Padvirovi, „jsi alespoň takový Lienn, abys přiznal, že jsi o tom věděl?“ Ten v opatrnosti mírně pozvedl bradu.
„Nevěděl,“ pronesl Padvir pevně. Chase mu věřil. Nenáviděl se za to, ale věřil mu. Hlava věděla, že už ho jednou ten horkokrevný bojovník zradil, ale byl zřejmě až příliš dobrý lhář, než aby ho náčelník dokázal jen tak odsoudit.
Nepřestával sledovat výrazy obou dvou. Dech se mu zadrhával zlostí a meč si říkal o krev. Přesto Chase věděl, že nemůže potrestat všechny Nakenovy přátele, dokud se skutečně neproviní. Budu na to čekat, sliboval jim pohledem.
„Musíme radu odložit!“ zazněl hlas Kamq. Chase se nevěřícně ohlédl k místu, kam ho vedl sluch. Věděl, že Kamq je lepší poslechnout, ale tentokrát se musel přemáhat jako nikdy. Musíme to vyřešit hned, znělo mu v hlavě. Ten podlý zbabělec a všichni jeho přátelé musí zaplatit za Leidlinu smrt! křičelo jeho nitro.
„Nikdo nesmí v noci opustit vesnici s výjimkou mužů, kteří odnesou nepřátelské zbraně ostatním kmenům,“ pronesl po odmlčené chvilce. Mrkl na Tarakana, který sotva znatelně přikývl a už se ztratil v davu. Ubrečená Darren a další už zvedli Leidlino tělo, aby ji připravili k pohřebnímu obřadu.
Jak se to stalo, opakoval si Chase a hruď mu klesla, jako by z něho vyprchal všechen život. Musím najít Zoie, hned! Znělo mu v hlavě, zatímco slepě hleděl na Leidliny vlasy povlávající ve vánku, jako kdyby byla pořád živá.
Ucítil na svém předloktí známé kostnaté prsty. Nechtěl se na Kamq podívat. Věděl, že mu řekne něco, co se mu nebude líbit. Vzepřel se snad jejím radám? Nechal se oklamat vidinou rychlého, snadného a příjemného řešení? Líbila se mu představa, že uštědří Nakenovi výprask a on se stáhne. Jenže Lei za to zaplatila.
„Ani ty nesmíš porušit vlastní nařízení,“ promluvila Kamq přesto, že na ni Chase ani nepohlédl. Teď se k ní však trhnutím otočil.
„Musím najít Zoie!“ Stařena však mlčky zavrtěla hlavou. Lidé kolem nich už se rozcházeli, ale Chase stále skoro šeptal.
„Vidíš, k čemu se tu schyluje,“ řekla stále naprosto klidně. Chase to věděl, cítil to napětí už několik dní a nelepšilo se to. Věděl také, proč to Kamq zarazila. Kdyby chtěl vše vyřešit hned na místě, rozpoutal by boj mezi jeho věrnými a Nakenovými lidmi. Přihlížející děti, těhotné ženy i staršinové by byli vtaženi do vřavy. Musí čekat.
Ani ne za hodinu už se tísnil se svými muži v ne příliš prostorné jeskyňce, kterou kdysi jeho rodiče využívali k nerušeným diplomatickým rozhovorům. Jeho víc než dvacet nejvěrnějších se tam občas scházelo, když si chtěli promluvit v soukromí se svým králem.
Tentokrát se tam sešli všichni, až na Tarakana, který už byl na cestě k sedmi kmenům, aby jim předal část nepřátelských zbraní. Bojovníci se rameny dotýkali jeden druhého a Darren a Atikan seděly před svými muži, o něž se opíraly. Ani Chase neměl lepší místo, seděl mezi ostatními. Přesto nikoho nenapadlo vyhledat prostornější jeskyni. Ani noví členové nic nenamítali. Mladý Sevar se dokonce usmíval. Nejspíš měl radost, že se konečně dostal do zlatého koutku, kam směli jen královi nejlepší. Byla to čest.
Často to byl prostor, kde mezi sebou všichni žertovali a dobírali si Chase, vtípky, které by si před zbytkem kmene nedovolili. Jindy šlo ale o závažné věci, které měli na srdci, a dnes skromný prostor zaplavila přímo válečná atmosféra.
„Když proklouzne polovina z nás, druhá polovina pořád dokáže zjednat pořádek, pokud by k něčemu došlo ještě dnes v noci nebo zítra,“ navrhl Mion, který nikdy neztrácel svůj smysl pro humor, ale teď se mu na čele rýsovaly stejné vrásky, jako všem ostatním.
„Nemůžu vám dovolit porušit mé nařízení,“ opáčil Chase. „Dokonce ani já sám ho nemůžu porušit,“ zavrčel rezignovaně.
„Tak vyrazíme ráno,“ ozval se Baldwinův hluboký hlas. „Ty bys měl zůstat tady, ale my se můžeme ráno vydat na průzkum.“
„Ví někdo, kde se Zoie chystala lovit?“ Chase se styděl za takovou otázku. To on by to měl vědět. On se jí na to měl zeptat, než odletěla. Jenže myslel na Padvira, na dvojčata i na Baldwinovu zprávu o velkém táboře nepřátel. Za svou chybu by mohl zaplatit až příliš draze. Ta myšlenka mu rozpumpovala srdce. Jako by se ocitl pod kopyty cválajících zvířat.
S pohasínající nadějí pohlédl na Darren. Ta ale zavrtěla hlavou.
„Leidli by to věděla,“ dodala dívka v Baldwinově náruči chvějícím se hlasem. Chase dlouze vydechl. Nemůže vyslat polovinu kmene hledat jeho ženu. Ne teď, když zbývající z dvojčat nejspíš plánuje odplatu a zřejmě také rozvrácení celého kmene.
„Atikan,“ ohlédl se k mladé ženě, „poskytneš Liedliným dětem ochranu, než se situace uklidní. Darren,“ ukázal prstem k zrzce, „zkus se dostat k Padvirovi a zjistit, co mají za lubem. Buď opatrná,“ kladl jí na srdce důrazně a prstem ukázal na krvavý šrám na jejím krku. Ještě teď ho mrazilo při pomyšlení, že Naken možná zamýšlel setnout hlavy oběma blízko stojícím dívkám. Možná doufal, že tam bude Zoie. Nad tím ale teď nechtěl přemýšlet. „Baldwin půjde zítra na průzkum se svými lidmi jako vždycky.“
„Skutečně na průzkum?!“ zarazil ho muž. Na radě by si to nedovolil, avšak tady v podzemí mohl mluvit každý otevřeně. „Můžeme jít hledat Lihmal a Miomu!“ Sevar, který prováděl průzkum s Baldwinem, souhlasně přikyvoval.
„Toho se ujme Denk se svými muži. Řekni jim, že provádíte běžný průzkum. Pravdu budeš vědět jen ty a Kalikan.“
„Králi,“ ozvala se Atikan nesměle. Chase přimhouřil oči při tom formálním oslovení. Špatným zprávám zřejmě ještě není konec. „Můžu poskytnout Leidliným dvojčatům ochranu jen na krátkou dobu,“ odmlčela se krátce a skoro provinile sklopila zrak. „Jsem těhotná. Zakrátko je nedokážu ochránit,“ dodala a její muž Utan ji láskyplně přitiskl k sobě. Měli společně dnes už devítiletou dcerku. Proto s nimi Utan nebyl, když nedopatřením odletěli na Zemi. Chase se vlídně usmál, zatímco Atikan všichni blahopřáli a Utana plácali po zádech a ramenou.
„Bude to jen na krátko. My se Zoie se pak malé Leidli a Neata ujmeme,“ ujistil ji. Mohlo mě to napadnout, káral se. Proto se Atikan vyhýbala zápasům, když se společně cvičili. Proto její muž přijal každou i z jejích výzev. „Jestli se Teki a jeho špinavci rozhodnou jednat, bude třeba udržet i ostatní kmeny. Kdybych padl a Zoie se nevrátila, moje místo zaujme Baldwin, po něm Denk, pak Kork. Za žádnou cenu po mé smrti nedopusťte, aby se stal králem někdo z Nakenových!“
Nikomu se to neposlouchalo snadno a nikdo nehlesl, když Chase ukazoval prstem na jednoho po druhém a líčil své nejčernější myšlenky.
Když později ležel sám na kožešinách, sledoval stíny, které po skalní stěně tančili v taktu plamenu vzdálené louče, a snažil se usnout, přemýšlel, kde začít. Potřeboval vedle sebe Zoie, ale musel také vyřešit problém spiklenců. Rozdělím je mezi své a pošlu na průzkum, napadlo ho. Na dlouho je oddělím od Tekiho a Padvira. Později uvidíme, jestli přijdou k rozumu.
Už začínal doufat, že se mu podaří alespoň na pár hodin usnout, když zaslechl kroky. Ne uvolněné a plynulé, ale napjaté a ostražité. Chase docela zapomněl na únavu, doširoka otevřel oči a sesunul ruku k jílci vedle sebe. Za hlavou měl ještě sekyru, ale nechtěl se prozradit pohybem.
Kroky se zatím přiblížily. Teď už nepochyboval, že bude mít návštěvu. Bez jediného hlesnutí vyskočil. Podařilo se mu špeha zaskočit. Přitiskl ho zády ke kamenné stěně, přiložil muži na krk chladné ostří a nevěřícně zamrkal.
„Padvire,“ zavrčel tlumeně. Ten pozvedl dlaně ve smírném gestu.
„Poslouchej,“ šeptal přiškrceně, „každým okamžikem si přijdou pro tebe a Zoie. Svolej své…“
„Nemysli si, že můžeš zrazovat, koho se ti zrovna hodí. Jednou ses rozhodl, na čí straně stojíš, a měl bys tam zůstat až do konce, kdy vás jednoho po druhém shodím ze srázu,“ vychrlil Chase stejně tiše.
„Kde je Zoie?“ vyhrkl Padvir jako poslední naději na získání pozornosti. Muž, který mu tiskl ke krku meč, zpod něhož stékal tenký potůček krve, se zarazil. Upřel zrak do Padvirovi tváře a naléhavě se v ní snažil číst. „Zeptal ses jí, kam poletí lovit?“ pokračoval Padvir, když si uvědomil, že získal, co chtěl. To už Chase vážně svrběla ruka. Buď se ji chystá využít proti němu, ať už tím, že jí ublíží, nebo jí něco nalže, nebo mu na ní pořád ještě záleží, což bylo možná ještě horší.
„Tys s ní mluvil, než odletěla,“ sykl a zatlačil na svůj meč. Padvir nelibě zamručel a bolestně přivřel oči. Snad se chystal odpovědět, ale to už se jeskyní rozlehly zvuky boje. Chase se nejprve překvapeně rozhlédl. „Kam letěla?!“ vrátil se pohledem k muži s černým čírem. Ten ale prudce trhl hlavou, aniž by dbal na to, jak moc zhorší ránu na svém krku, a čelem zasáhl krále mezi oči. Chase o několik kroků couvl. Rázem měl před sebou jen tmu. Zatřásl hlavou. Když ale znovu dokázal zaostřit, byl Padvir pryč a k němu pospíchal Kork a Mion. Oba byli zadýchaní a v rukách držely zkrvavené zbraně. Otázek nebylo třeba. Nedaleko se bojovalo a oba muži zaujali místo vedle Chase.
„Padvir nesmí zemřít,“ pronesl král pevně skrze zaťaté zuby, zatímco se všichni tři blížili ke zdroji hluku. Nevšímal si překvapených pohledů svých přátel a hleděl jen před sebe. „Dejte dohromady všechny, kteří jsou mi věrní, odlétáme. Žádný Lienn nesmí padnout zbytečně. Vypořádáme se s těmihle, ale dalšímu boji se vyhneme!“ Mion chápavě přikývl, aniž by spustil z očí cestu před sebou, odkud hřměl z dálky ohlušující řev. „A ať vám pomůže Sevar,“ dodal ještě Chase, když už byli u zuřící vřavy. Je příliš mladý na to, abychom o něj hned přišli, říkal si.
Uvnitř podzemního jeskynního komplexu zuřila bitva mezi Chaseovými příznivci, kteří po dnešní radě mohli jen těžko zamhouřit oka, a jejich odpůrci, kteří museli plánovat zradu už řadu týdnů. Nepochybně chtěli zaútočit už na radě, proto byli rozestoupení, jenže byla rozpuštěna.
Nebylo pochyb o tom, kdo ke komu patří. Chaseovi lidé sice tušili zradu, ale většina se nestihla při překvapivém útoku ozbrojit, často se ani spoře obléct. Zato vzbouřenci byli v plné zbroji, v kožených pancířech s pevně svázanými vlasy, které jim tak nepřekážely ve výhledu.
„Ven se musíme probít,“ zavrčel Kork s ledovým klidem, když vyprostil meč z bezvládného těla jednoho z nepřátel, který se neprozřetelně sám vydal do hloubi chodeb. To už Chase přímo běžel vstříc řinčení zbraní o kus dál.
Po několika krocích už se oháněl sekyrou a pozorně sledoval obličeje pokřivené výkřiky či bolestnými grimasami. Několikrát ho ten pohled zasáhl hluboko do srdce, byli to jeho lidé, ale na to teď nemohl myslet.
Najednou koutkem oka zahlédl Sevara. Má přece sbírat ostatní, napadlo ho jako první. Pak se ale podíval lépe. Baldwin měl pravdu, ten svého otce nezapře, pousmál se předtím, než ho docela pohltil duch války.
Těsně uhnul před ránou mladého bojovníka s krvácejícím nosem. Ani nevěděl, kde přišel ke kusu klacku, který svíral v jedné ruce. Jen stěží si uvědomoval, že je to zbytek kopí, které vytáhl z jednoho z těl potom, co někde ztratil sekeru. Mladík se rozmáchl a vysokým obloukem směřoval své ostří k Chaseově šíji, ten ale pozvedl vlastní meč, kterým blížící se ránu zarazil. Instinkt mu velel zabodnout mu hrot zlomeného kopí do krku bojovníka, na němž se divoce vzdouvala tepna s každým úderem srdce. Místo toho se ale ovládl a uhodil mladíka do spánku. Ten vrávoravě couvl. Chase využil krátkého okamžiku a přidal mu ránu pěstí do stejného místa. To už se muž odporoučel k zemi. Král se otočil a vedl svůj meč proti dalšímu muži, který se ocitl v jeho blízkosti. Jejich meče třeskly, ale to už si Chase uvědomil, že je ten muž také nahý, teprve pak v něm pod stříkanci krve, která slepila i hnědé vlasy, poznal Baldwinovu tvář.
„Chasi!“ vykřikl Baldwin. Chase se jen zazubil, spustil zbraň a ohlédl se kolem sebe.
Ukázalo se, že zůstali jen nazí bojovníci. Všichni ozbrojení už leželi na zemi, avšak vypadalo to, že nad nimi mimo jeskyně na sebe pokřikují další lidé. Nebyl čas, uvědomoval si.
„Všichni, kteří mi zůstali věrní, odlétají! Kdo nemá s kým letět, ať se schová v lese. Posbíráme je tam co nejdříve. Koho můžete, naložte na své olau,“ chrlil Chase. Utan už mu podával jeho sekyru, kterou našel o kus dál.
„Kam máme letět?“ chtěla vědět Darren, které ještě z tváře nevyprchal divoký výraz.
„To řeknu všem ve vzduchu.“ Nehodlal riskovat, že by je mohl slyšet někdo ze vzbouřenců. „A chci živého Padvira se svázanýma rukama! Ale nenechte se jím zdržet!“
„Kam jdeš ty?“ chtěl vědět Baldwin.
„Pro malého Neata a Leidli,“ odvětil Chase prostě. Pak už se vytáhl průlezem a ocitl se jen kus od haštěřících se mužů. Napochodoval mezi ně. Odtrhl od sebe každého, kdo ho nevnímal a mrštil jím do trávy, aby si vynutil jejich pozornost, jednomu z nich pak přiložil meč ke krku.
„Mí lidé odlétají! Ihned!“ křikl, až mu od úst odlétla slina. Dobře si mladíky prohlédl. Oba byli neozbrojení, nebyli tedy Nakenovými. Přesto nepochyboval o tom, že se přeli právě proto, kdo je komu věrný. Nejméně jeden z nich je tedy zrádce.
Nechal oba ležící Lienny, aby se zvedly. Neměl chuť na výslech, a tak se otočil, aby se každý rozhodl sám za sebe.
„Táhněte!“ křikl najednou jeden z nich. Chase se otočil a zasadil mu silnou ránu do spánku. Mladík se okamžitě odporoučel k zemi. Všichni, kteří stáli za ním, o krok couvli. Král na nic nečekal. Sdělil jim, co potřebovali vědět. Teď musel najít novorozeňata.
„Kamq!“ křikl, když spatřil stařenu mezi zmatenými lidmi pobíhající na jednu a hned zase na druhou stranu. Ta se k němu otočila s nečitelným výrazem. „Odlétáme, vezmu tě!“ vyhrkl, když doběhl až k ní.
„Užitečnější ti budu tady,“ usmála se nevesele a mateřsky ho pohladila po tváři.
„To by nebylo bezpečné. Jen málokdo by hádal, že mi odepřeš přízeň.“
„Přesto zůstanu,“ stála si na svém, zatímco jí z tváře sálal klid. Chase věděl, že by měl poslechnout. Přesto zápasil s chutí ženu popadnout a posadit ji na svého olau. „Jestli jdeš pro dvojčátka, už jsou pryč.“ Chase zapomněl na stařeninu záchranu a hluboko svraštil obočí.
„Kde?!“ vykřikl, jako by za to snad žena mohla.
„Po radě jsem je vzala k sobě, ale když jsem před chvílí vyšla ven, abych zjistila, co se děje, někdo je odnesl,“ pravila s klidem, jako by o nic nešlo. „Ale jsem si jistá, že jsou naživu. A jestli jsou na živu teď, má je někdo, kdo jim nechce ublížit.“ Chase nesouhlasně zakroutil hlavou. S něčím takovým se nehodlal spokojit. Nikdo z jeho lidí je nemá, tím si byl jistý. Snad se Kamq neplete, modlil se.
Kapitola 5
Zoie jen mírně pootevřela oči. Pořád měla před sebou nerovnou roztržku. Nezahlédla předmět, který ji praštil do hlavy, ale ta ji teď pekelně bolela. Jako by to bylo před okamžikem, říkala si, když pomalu zamrkala.
Měla za to, že se probere právě tam. Mezi Kaleiry, a tak se skoro nepohnula, aby na sebe zbytečně neupozornila dřív, než se zorientuje. Jenže všude kolem byla tma a poměrně ticho. Musela být v bezvědomí déle, než myslela. Teď musí být noc. Prsty na nohou i rukách měla ztuhlé chladem. Cítila pod čečulkami a tváří sypké kamínky a studenou hlínu. Uvědomila si, že už neleží na trávě, jíž se s Miomu brodily.
Doufala, že se tma před jejíma očima rozejde, že zahlédne hvězdy, prozářený les, nebo alespoň rozverné strunky, místo toho však pořád hleděla do prázdnoty, která ji obklopovala. Nejprve ji napadlo, že oslepla a prsty opatrně začaly ohledávat hlínu, štěrk a kamení, které ji tlačilo.
Konečně rozeznávala stíny a obrysy kolem sebe. Neoslepla, ulevilo se jí. Ale neležela venku pod hvězdným nebem a ani na moment ji nenapadlo, že by byla ve Skalách písní. Tenhle chlad a vlhko jí byly cizí a naháněly jí husí kůži.
Pokusila se zvednout, ale hned ji překvapila silná bolest vystřelující z levé kyčle a pravého ramena. Pohotově zaťala zuby, aby zadržela zasténání, které jí rozeznělo hrdlo. Přece jen se jí však podařilo dostat do dřepu, aby se mohla lépe rozhlédnout.
„Lihmal, jsi vzhůru?“ ozvalo se tlumeně ze tmy. Zoie se rychle otočila k místu, odkud nejistý, skoro až prosebný hlásek přicházel.
„Miomu!“ zašeptala a neslyšně se posunula za stínem krčícím se v temném koutě. „Jsi v pořádku?“ ptala se, zatímco děvče pozorně zkoumala pohledem. Dívenka se však jen odvrátila. Zoie napadlo to nejhorší. Zamrazilo ji v zádech a ruka vystřelila k drobné tváři pořád ještě umazané od bláta a z větší částí skryté ohnivými kudrnami stejně jako vrstvou špíny. „Mluv proboha! Udělali ti něco?“ snažila se tlumit hlas.
„Ne,“ špitla Miomu v odpověď. Zoie jí moc nevěřila. Do očí se jí draly slzy, které nedokázala potlačit, zatímco srdce volalo po odplatě.
„Tak proč jsi tak smutná?! Jsme přece naživu!“
„Jsme v Mlžných jeskyních,“ odvětila zrzka. „Jak jsem chtěla,“ dodala sklesle. Zoie s úlevou dlouze vydechla. Málem by se rozesmála, ale místo toho děvče pevně objala.
„Není to jen tvoje chyba,“ oddálila se od ní, zatímco ji držela za ramena.
„Chtěla jsem ti Mlžné jeskyně ukázat,“ odmlčela se Miomu a ze skleněných očí se vykradla první slza. „Tak teď je vidíš,“ rozeštkala se nešťastně a nechala hlavu spadnout na Zoieno rameno. Ta nedokázala potlačit úsměv, který se jí rozlil po tváři. Tolik se bála, že jí nějak ublížili. Zvrátila hlavu a s pohledem upřeným vzhůru děkovala jejich štěstěně i všem svatým, kteří možná o tuhle planetu nejeví žádný zájem.
Miomu jí už chvíli ležela v klíně a Zoie jí prsty kreslila na záda nejrůznější obrazce. Přitom hleděla k jedinému průlezu, do jeskyňky, kde byly uvězněné. Protáhli by se jím naráz dva urostlí muži. Pro Zoie a Miomu v něm bylo dost místa i na to, aby tam společně prošly i přikrčené. Věděla, že hned za průlezem nejspíš dřepí někdo, kdo je hlídá. Nejspíš dva. Ale možná jeden. Tušila, že neodolá a půjde se tam podívat. Kdyby tady alespoň byla sama, sklopila zrak k dívence, která pláčem a snad i strachem usnula s hlavou položenou přes její stehna.
Zoie zvedla ruku a zamířila prsty ke svému spánku, odkud vycházela ta nesnesitelná bolest. Vlasy tam měla slepené krví. Nebylo jich tolik, kolik čekala. Měla dojem, že má rozbitou polovinu lebky, místo toho to vypadalo, že rána není ani tak velká, jako oteklá. A pekelně bolela i při letmém doteku. Zoie pevně tiskla zuby k sobě, když jí při ohmatávání bolestivého místa slzely oči a hlava vzdorovitě cukala i proti její vůli. Zbytek rozlámaného těla už dávno pustila ze zřetele.
Raději toho nechá, naznala a s úlevným povzdechem spustila ruku. Zato průlez, který měla přímo před sebou, ji přitahoval jako magnet. S vědomím, že doufá marně, se rozhodla tam podívat. Opatrně odložila Miomu hlavu na chladnou zem a v podřepu vyrazila ke světlejšímu místu ve stěně. Někde v dálce jistě plála pochodeň, která roztančila stíny vždy, když tudy zavál průvan. Sem se ale dostalo jen málo z toho zářivého světla, skoro žádné.
Zoie neslyšně po čtyřech postupovala vpřed. Kousek před průlezem se skalní stěna značně zvedala, ale ne zase tolik, aby se dívka musela celá postavit. Hbitě přeručkovala až k otvoru, natáhla krk a chvíli naslouchala. Všude byl klid. Je snad ještě noc? Osmělila se a přítahem se dostala dost vysoko, aby zahlédla jakousi chodbu. Průlez, v němž teď dřepěla, byl na jeden krok široký. Bosýma nohama našlapovala naprosto neslyšně a se zatajeným dechem se posouvala k vnějšímu okraji.
Světlo, které se mihotalo po stěnách, už bylo jasnější a všude kolem stále panoval klid. Určitě je noc, řekla si, když už by stačil jediný krok, aby stanula v prostorné chodbě. Zoie tlouklo srdce jako splašené. Je vůbec možné, aby nehlídali zajatce? Musela si připomínat dýchání. Prázdné ruce se jí chvěly a nohy svazoval strach.
Nejprve se přitiskla k jedné stěně a s nataženým krkem se rozhlížela po strážích. Nikoho nezahlédla. Přitiskla se ke druhé stěně a znovu prohlédla spoře osvětlený prostor. Nic.
Kaleirové jsou snad nepoučitelní, nechápala. Krátce se rozhlédnu po jeskyni. Pak vzbudím Miomu a zkusíme štěstí, napadlo ji. Zbraně neměly, alespoň něco Kalové nezanedbali, škoda. Myšlenky v ní provokovaly spokojený úsměv, ale na ten bylo ještě brzy.
Průlez končil náhle. Zoie se odrazila a obratně došlápla na chladnou zem prostorné chodby. Přesto, že její bosé nohy dopadly úplně neslyšně, zastavila se a poslouchala. Nebo to alespoň měla v plánu, jenže to už jí silná ruka sevřela krk. Dívka se musela držet, aby nevydala ani hlásku a nepřilákala tak ostatní Kaleiry. Jistě, tenhle pospával pod průlezem. Musela ho sotva přeskočit. Jsme tak hloupá, nadávala si.
Pozdě. Teď hleděla do vousaté tváře stejně vysokého muže, po níž se rozlil výmluvný úsměv slibující hrozná muka. O Zoie se pokoušela panika. Nejradši by znovu omdlela. Jediný důvod, proč se mdlobám nechtěla oddat, byla Miomu. To už ale sotva dokázala dýchat. Země se dotýkala jen špičkami nohou a prsty nedokázala uvolnit pevné sevření. Obraz se jí stále více mlžil a ona toužila hlavně po vzduchu. Sebrala poslední zbytky sil a soustředění, aby se dokázala vymanit z medvědího stisku. Vymrštila koleno a zasáhla muže do podbřišku. Nevadilo jí, že minula a s rukou přitisknutou na hrdlo sípavě zalapala po dechu, když klesla na kolena. Vzteklé klení v jazyce, jemuž nerozuměla, skoro nevnímala. A nevadilo jí ani to, že se zhroutila přímo vedle muže. Ten byl ale na nohou dřív, než se stačila vzpamatovat. Chytil ji za ramena a postavil ji na nohy. Skrze zuby k ní něco zavrčel a mrštil s ní zpět do temné jeskyně k Miomu.
Jen sotva si uvědomovala, jak proletěla průlezem a už se znovu svíjela na kamenitém koberci, který se od měkké trávy lišil, jak jen to šlo. Nemrzela ji další naraženina, ale vlastní neuváženost. Kdyby ji nepřekvapil, mohla mu vzít alespoň dýku. Takhle si nestačila ani všimnout, jestli vůbec nějakou měl. Zjistila jen to, že vedlejší jeskyně je prázdná, že opravdu slouží jako chodba. Budou muset vypozorovat, kudy ven. Lepší než nic, konejšila se, když už zvedala ze země své potlučené tělo.
Zaslechla, jak sebou Miomu trhla a prudce se napřímila. Musela se pousmát. Dívku nevzbudilo, jak dopadla mezi kamení, ale elegance, s níž se zvedala.
„Co se stalo?“ vyzvídala rozespalá dívenka a podpírala Zoie, která se pokoušela dovléct ke stěně, kde se mohla opřít. „Tak co je?!“
„Nic,“ odvětila bruneta, jak klidně jen dokázala. „Byla jsem na průzkumu,“ pokračovala s dalším nádechem. „A stojí to za hovno,“ přisadila si v rodném jazyce.
„Co jsi říkala?“ ptala se Miomu dychtivě s pohledem plným naděje upřeným do Zoieny tváře. Ta se pokusila vyloudit povzbudivý úsměv a zaplašit vlastní obavy.
„Hlídá nás jen jeden strážce,“ zašeptala zrzce do ucha tentokrát liennštinou. Zamračená dívka se ohlédla k průlezu. Viditelně ani jí ta zpráva nepřipadala kdovíjak skvělá.
„Říkala jsi to,“ vydechla, když se obrátila zpět k Zoie. Ta jen tázavě povytáhla obočí. „Že někdy zbude jen přijímat.“
„To ne!“ ohradila se Zoie zděšeně. Nesmíš to vzdát! Uchopila do dlaní ten drobný obličej ověnčený ohnivými kudrnami a vynutila si dívčin pohled. „Tohle není ten případ. My nemáme jinou možnost než bojovat,“ zašeptala, aby je strážce nemohl slyšet.
Miomu klesla víčka ve snaze skrýt to, co bylo oběma jasné. Zpod jejích řas se skoro ve stejném okamžiku vykradla slza, která sklouzla ve stopě blátem, kterou tam zanechala její sestra. Vrstva špíny na jejím obličeji už byla rozčleněná mnoha brázdami slzných potůčků.
„Musíme přemýšlet,“ napomenula ji Zoie. „Víš, kolik času uplynulo, než nás objevili?“ Miomu zvedla víčka a váhavě naklonila hlavu na stranu.
„Bude tak něco kolem půlnoci,“ hádala.
„Tušíš, jak hluboko se nacházíme?“
„Moc ne, je to kousek,“ odpověděla sebejistě s lehkým zavrtěním hlavy. Zoie se ulevilo, když viděla, jak se dívenka uklidnila. „Ale jeskyně jsou plné Kaleirů,“ dodala polohlasně s výmluvně vytaženým obočím. Z jejího hlasu, výrazu i postoje, byla patrná odevzdanost. To se Zoie vůbec nelíbilo. Potřebovala to vzpurné děvče, které znala. To ale muselo počkat, prvně se musí zorientovat.
„Trefila bys odtud?“
„Jasně,“ opáčila rusovláska samozřejmě. Hodilo se mít vedle sebe někoho s vyvinutým orientačním smyslem, usmála se Zoie.
„Rozumíš jejich řeči?“ ztlumila hlas, když se záměrně vyhnula pojmenování jejich rasy pro případ, že by je strážce poslouchal.
„Znám spíš jen nadávky,“ špitla Miomu stejně tiše. „Od zajatců,“ vysvětlila. „Mimo to jen několik málo slov.“ Zoie nelibě semkla rty.
Mohly se odtud dostat jedině v noci, ale jak získat zbraň?
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